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CratT4 npucBsivyeHa JOCMIAKEHHIO OLHHOMO NOTeHLiany 3aiMEeHHWKIB B YKPaiHChKIl Ta aHMMICbKin MOBAX Y KOHTEKCTI
Cy4acHoI NMiHrBoakcionorii — HaykoBOro HanpsiMy, LLO BMBYAE OLLiHHI aCneKkT MOBHOI CUCTEMU. 3aMEHHNK SIK TEKCMKO-Tpa-
MaTVyHa OAMHULUS Mae YHiKamnbHi BNacTMBOCTI, AKi A4al0Tb 3MOry CrioBaM i€l YaCTUHM MOBU BMKOHYBaTV (DyHKLIO Moge-
MIOBaHHSA akCioNoriNHOCTI, WO BUSBMNSETLCA B MOr0 34aTHOCTI HabyBaTy NparMaTUYHUX 3HaYeHb. Y CTaTTi 3A4INCHIOETLCS
NOPIBHSAHHSA OYHKLINHO-NparMaTM4yHOro HaBaHTaXXeHHS 3aMMEHHMKIB YKPATHCLKOI | aHIMINCbKOI MOB, BUSIBNEHO NoAiGHOCTi
Ta BiAMIHHOCTI B akcionorinHux CTpaTeriﬂX ix BuKopuctaHHsi. Ocobnmsy ysary npmnineHo YHKLIMHIA cemaHTuLi 3anMeH-
HUKIB, 30Kpema X poni y BUPaXeHHi OLiHHWX 3Ha4YeHb 3a [OMOMOrol TakuxX akcionorinHux mogenei: «A + TU = MUy,
«A = TW», «A — BU», «MIN + TBIN = HALL», a TakoX y KOHCTpYtOBaHHi eMOLiHOi aMbiBaneHTHOCTI 3a AOMOMOroK
aktyanisauii mogenen «A — HIXTO», «MU — HIXTO». Po3rnsHyTo siBMLLe «nepeMmKaHHs 0cobmy» B yKpaiHCbKi MOBI, WO
BiACYTHE B aHIMINCbKiA Yepes Ti rpamaTuyHi ocobnmneocTi. MopiBHANBHWIA aHani3 AaB 3MOry BU3HAYMTU BiAMIHHOCTI MK
OUHHUMM MOXIMBOCTAMMW YKPAIHCbKUX i @HIMINCbKUX 3aiMEHHUKIB, BKITHOYaUM acnekT hopmarnbHOro BUpPaXKeHHs Ta
CEMaHTUYHOTO 3MICTY. YCTaHOBMEHO, L0 YKPaiHCbKI 3aMMEHHMKM MOXYTb BXOOWUTU B CTPYKTYPY CUHTaKCUYHUX dpa3eorno-
risamiB y pasi, Konv MOAENtoTLCA HE3aNMEHHUKOBI EKCMPECUBHI 3HAYEHHS | cMUCM abo X iX yXKMBaloTb B OKa3ioHanbHUX
dopmax. AHIMINCBKI MOBI BNacT1Be MOAENOBaHHSA NOAIOHMX 3HaYeHb Yepes 3aMEeHHNKOBO-MPUMEHHWKOBI KOHCTPYKLU,
ane Taki oopMu MeHLU BapiaTuBHi. Y CTaTTi NpoaHanisoBaHO BUMaAKM MPONycKy 3aiMeHHWKIB SK cnocoby CTBOPEHHS
3Ha4YeHb 6e30CO60BOCTI, L0 XapaKTepHO AMs YKPaiHCbKOro MOBMEHHS. TOPIBHSAHHS 3 aHMMiCbKOK MOBOK MOKa3ye, Lo
Taka npakTVKa MeHLU MOLUMPeHa B aHIMOMOBHIN Tpaauuii. Y AoCnigXeHHi 3acTOCOBaHO KOMMNMEKC 3aranbHOHAaYKOBMX Ta
cnewjianbHWX NIHMBICTUYHMX METOAIB, 30KpEMa Lie OMMCOBUI, IHTEPNPETATUBHUIA, KNacudikaLlinHWn, SUKYPCUBHUIA Ta KOM-
napaTvBHWUI, L0 AaloTb 3MOTY NPe3eHTyBaTV aBTOPCLKY KOHLIEMLto 1 MOBHOLHHO BUCBITANTY NOCTaBMNEHY METY.

PesynsraTtv gocnimKeHHs AeMOHCTPYHOTh GaratorpaHHICTb akCionorinHOro NoTeHLiany 3aiMeHHWKIB i iX BaXnuBy porb
y Bepbanisadii ouiHH1X 3Ha4eHb. Lle cnpuse nogansbLliomy po3BUTKY rpamaThikv OLHKK Ta NOrMMOMEHHI0 3HaHb NPO (OYHK-
LT 3aMMEeHHVKIB Y Pi3HMX MOBaX i KynsTypax.

3pobreHo BUCHOBOK, LLIO 3aMMEHHVK € BaXIIMBUM KOMMNOHEHTOM aKCiOnoriiHOro BUMIpy rpaMaTtukuy, 3gaTHAM MOAENo-
BaTW CUCTEMY 3HAYEHb | CMUCHIIB Y Pi3HNX KOMYHIKAaTUBHMX CUTYyaLisix. BUB4EHHS LibOro heHOMEHY Mae 3Ha4YHUI MoTeHuian
Ans noganbLlUnx OCHiAKeHb Y rany3sx KOrHiTMBHOT MIHIBICTUKN, OUCKYPC-aHanisy Ta CTUNICTUKW. BUKOHaHe OOoCHimKeHHSs
Crnpwusie po3BUTKY NOPIBHANBHOT MOPOIOrii yKpaiHCbKOI | aHrMINCbKOT MOB, 30KpeMa koMmnapaTUBHOT MOPAONorii OLiHKM Ta
METOOVKM BUKNaAaHHS aHrMiNnCbKoi MOBM B YKPAiHOMOBHIV ayauTopii. CTaTTsa CBigYMTh NPO BaXNMBICTb BUBYEHHS 3aiMEH-
HWKIB B HOBIN (DYHKLiNHO-NparMaTnyHii NapagurM 3HaHb, YpaxoBYyHOUN 1 rpaMaTtuky iHTUMY, NOETUYHY rpamaTuky, rpama-
TUKY KpeaTuBy Ta iH., WO BiAKP1BAE NEPCMNEKTUBMN AN HAYKOBUX AOCMIAXEHD.

Knio4yoBi cnoBa: 3aMeHHMK, NiHrBOAKCIoNoris, komnapatneHa Moponoris OUiHKW, OLiHHE 3HAYEeHHS1, CUHTAKCUYHWI
dpaseonoriam, ambiBaneHTHICTb, akCiONOriHWIA NoTeHLjan.

The article focuses on the evaluative potential of pronouns in Ukrainian and English within the context of modern lin-
guo-axiology — a scientific field that examines the evaluative aspects of language systems. As a lexico-grammatical unit,
the pronoun possesses unique properties that enable words of this part of speech to model axiology, which manifests in
their ability to acquire pragmatic meanings. The article compares the functional-pragmatic load of pronouns in Ukrainian
and English, identifying similarities and differences in their axiological strategies of use. Particular attention is paid to the
functional semantics of pronouns, especially their role in expressing evaluative meanings through such axiological mod-
elsas "l + YOU = WE" («A + T = MU»), "l - YOU" («A — TW»), "l = YOU (formal)" («A — B/»), "MY + YOUR = OUR"
(«MIN + TBIM = HALL»), and in constructing emotional ambivalence via the models "I - NOBODY" («A — HIXTO»), "WE —
NOBODY" («MWU — HIXTO»).

The phenomenon of "person-switching" in Ukrainian, absent in English due to its grammatical peculiarities, is also
explored. A comparative analysis reveals differences in the evaluative potential of Ukrainian and English pronouns, includ-
ing aspects of formal expression and semantic content. It is established that Ukrainian pronouns can be part of syntactic
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idiomatic expressions, modeling non-pronominal expressive meanings and senses or being used in occasional forms. In
contrast, English models similar meanings through pronoun-preposition constructions, which exhibit less variability. The
article analyzes cases of pronoun omission as a means of creating impersonal meanings, typical for Ukrainian speech,
whereas this practice is less common in English tradition.

The study employs a range of general scientific and specialized linguistic methods, including descriptive, interpretative,
classificatory, discursive, and comparative approaches, allowing the author to present an original concept and comprehen-
sively address the research objectives.

The results of the study demonstrate the multifaceted axiological potential of pronouns and their significant role in ver-
balizing evaluative meanings. This contributes to the further development of the grammar of evaluation and deepens the
understanding of pronoun functions across different languages and cultures. It is concluded that the pronoun is a crucial
component of the axiological dimension of grammar, capable of modeling systems of meanings and senses in various
communicative situations.

The exploration of this phenomenon holds substantial potential for further research in cognitive linguistics, discourse
analysis, and stylistics. The study advances comparative morphology of Ukrainian and English, particularly in evaluative
morphology, and enriches methodologies for teaching English to Ukrainian-speaking audiences. The article highlights
the importance of studying pronouns within a new functional-pragmatic paradigm, taking into account intimacy grammar,
poetic grammar, creative grammar, and more, thus opening new prospects for scientific inquiry.

Key words: pronoun, linguo-axiology, comparative morphology of evaluation, evaluative meaning, syntactic idiomatic

expression, ambivalence, axiological potential.

IMocTanoBka nmpodjaeMu. Y cyyacHOMY YKpaiH-
CHKOMY MOBO3HABCTBI aKTHBHO PO3BHBAETHCS JIHT-
BOAKCIOJIOTs, IO CIIPOEKTOBAHA HA Pi3HI PiBHI MOB-
HOI CHCTEMHU, 30KpeMa i Ha TpaMaTHKy: BHOKPEMIICHO
MOP(DOJIOTiF0 OLIHKK i CHUHTAaKCHC OIiHKU. OmHaK
el HampsiM nmotrpeOye PO3BHTKY W Y KOMITapaTHB-
HOMYy (OKyci — Ha Marepiaii yKpaiHChKOI W aHr-
JIIMCBKOI MOB, OCKIJIBKM aHINIIHChKa MOBa IIOCigae
CHOTO/IHI Ba)KJTUBE MiCIleé B YKPaiHCHKOMY JIiHTBO-
IpocTopi. YBary npuBepTae npodiemMa OCMUCICHHS
CBOEPITHOCTI BUKOHAHHS aKCIOJOTIMHMX (YHKIIIH
PI3HUMH YaCTHHAMH MOBH, 30KpeMa i 3ailMEHHUKOM,
10 Ma€ CHiJIbHI TpaMaTHYHI PUCH 3 IHIINMH 9aCTH-
HaMH MOBH, TOMY BUCHI iHTEPIIPETYIOTH ITI0 YACTHHY
MOBH Y BY3bKOMY PO3YMiHHi, HaroJIOIIyrouu ¥ Ha il
0co0NMMBOMY  (PYHKLIHHO-IPAarMaTHYHOMY HAaIlOB-
HeHHI [9]. 3aliMEHHUK MOXE MEPEeOCMUCIIOBATHCS
1 TpaHchopMmyBaTucs B IHII YaCTHHH MOBH, IO
TaKOX MOTPeOy€e AOCIITHUIILKOI YBaru.

AHaJi3 ocTaHHIX AOCTiKeHb 1 myOJikamiii.
VYBary mpuBepTae mpoodiieMa OCMHCICHHS CBOEPI-
HOCTI BUKOHAHHSI aKcioNOTiMHMX (YHKIIN 3aiiMeH-
HUKOM, 110 Ma€ CIMiJIbHI rPpaMaTuy4Hi PUCH 3 1HIIUMH
yactTuHamMu MOBH [9; 27]. OkpeMi po3aymH 100
aKCIOJIOTIMHOTO TIOTEHITIaTy 3alfMEHHHWKAa OKpec-
i y cBoix npargx 1. [lxineka [17; 18], M. Ckad
[12], A. SsoBens [19], M. TI'ycradccon Cennmen
i T. Jlimgxomm [24; 25], b. Oxynnape [28], b. Kimromk
[27]. MipkyBaHHS PO OILIHHWH MOTEHIIIaN 3aiiMeH-
HUKA MPOCTEKYEMO U y MIAPYIHHUKAX 31 CTUIIICTHKH,
Hanpukian, B. Bamenka [1] i [1. Cimncona [29].

YdeHi JOBOIATH UIUPOKI MOMCIUGOCHI 3AUMEH-
HUKa 0713 MoOen0e6anns oopasnux 3acooie [2; 10;
11], 3okpema anadopu [3; 10], moBropy [4] Ta iH.
[IpuBabIrOOTE  JOCHIDKEHHS, BUKOHAaHI B hapa-
ouzmi noemuuHol 2pamamuKku, OCKIJIBKH JOCHIiJI-
HUKH BHOKPEMIIIOIOTh IIMPOKY TaMy CEMaHTH-
KO-TIparMaTUYHUX 3HAueHb 3aMEHHHKIB PI3HUX

PO3PSIIB, IO TPOEKTYETHCS Ha MMPO30BI TEKCTH, HATIP.,
0. 3a0yxxo [16], a TakoK MOSTUYHI TEKCTH, HAMIPH-
knan, T. Hlesuenka [15]. Hocmimkyroun moeTHdHe
MoBneHHs mictaecatHukiB (I. [paua, b. Omiitanka,
M. Binarpanoscekoro Ta JI. Kocrenko), O. OnekceHko
MIPE3CHTYE CUCTEMY THUIIB CeMaHTH3allii 3aiiMeH-
nHuka: (1) «ocobucticue S»; (2) «pyHkuitine S»;
(3) «sicraBHe S»; (4) «S mipUYHOTO TIEpCOHAXKAY;
(5) «ompenmetrHene S»; (6) «5 yocobiaeHoro mepco-
Haxkay; (7) «Tu KOHKPETHOTO JIIPUYHOTO CITIBPO3MOB-
Huka»; (8) «Tu BiICTOPOHEHOTO CIIBPO3MOBHHKAY,
(9) wmoboBHe Tu»; (10) «3ictaBHe Tu» «Tu = S»;
(11) «dyukuiiae Ty [8, c. 247, 264]. 3aiiMeHHUKH
BUSIBIIIIOTH CBOEPIAHICTh Yy Tporeci (DyHKIIFOBaHHS
B PI3HHX CTHJISIX MOBJICHHS Ta B PI3HUX JKaHPOBUX Pi3-
HOBHMAX, B IIIOCTIIISIX MOBHUX ocooucTtocTeii. HoBi
XapaKTePUCTUKK 3aiMEHHUKA BUOKPEMIIFOIOTHCS ITiJ
qac Horo JociipKeHHst Y (OKyCi JIHTBOCTHITICTUKH,
a TaKoXK Kpi3b NPU3MYy HOBHX HAyKOBHX HAIpSMIB,
SIK-OT: TIOETUYHA TpaMaThKa (MOIEITIOBAHHS IHIUBITy-
AIBHUX CMUCIIB), TPaMaTHKa OIIHKU (MOJIEITIOBAHHS
AKCIOJIOTIHHUX CMHUCIIIB), TPaMaTHKa iHTUMY (CBO€Epi-
HicTh BepOaizauii kareropii iHTUMi3aLii) Tomo.

JlocIipKy€eThes CBOEPIHICTD 3HAYCHHS 3aliMEH-
HUKIB, 1110 Ma€ abCTparoBaHy CEMaHTHKY, TOMY BYEHI
CXWJIbHI BBaXKaTH, SIK HATOJONIYBAJIOCS BHINE, IO
3aiMEHHUK Ma€ TIPUPOAY, sIKa IOB’s3aHa 3 IIpar-
MaTUKOIO: 3HAYEHHs 3aiMEHHUKA OKPECIIOETHCS
K «TOpoXKHE». CBOEPINHICTD I[LOTO 3HAYCHHS Ja€
3MOTY 3aiiMEHHHMKY 3MIiHIOBATH KaTeropiiiHi O3HaKu
i HalOyBaTH WHIMPOKOI MparMaTWkH, IIO TOTpedye
{oro BUBUEHHS y (OKyCi CydacHUX HAyKOBUX Tapa-
TUTM: (PYHKIIHHO-TTparMaTH4Hii, TEKCTO— Ta JIHC-
KypPCUEHTPUYHIN 1 KOTHITUBHIH.

VYce 3a3HaueHe 0OyMOBIIOE HEOJHO3HAYHE TpaK-
TyBaHHsI CTaTycy 3alilMECHHHMKa Ta BUOKPEMIICHHS
CHCTEMHU XapakTEpHHUX I HBOTo (YHKIINA (IUB.
cxemy 1).
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CyBeTMTyLiHa Konraxrorsopua

Dyuxuii

JaiMennnER

Nparmariwama  —— 3
3 3HWK 3acobie
AYADAHEOND MOBAEHHA Ta [H,

Cxema 1. ®yHKii 3aiiMeHHIKA

MocranoBka 3aBaanHsi. Mema 1i€i HayKoBOI
CTyHil — TOKa3aTh NOTEHLIan 3aiMEHHUKA YKpaiH-
CBKOi 1 aHIIIHCHKOI MOB y CIIPOMOKHOCTI MOJIEIIIO-
BaTH 3HAYEHHS OLIHKH. /{7151 TOCSATHEHHS ITOCTaBICHOT
METH Tiepe10aueHo 3/[IHCHUTH aHaIi3 aKC10JIOT1IHOTO
MOTEHIIady 3aliiMEHHHMKIB yKpaiHCbKOI Ta aHIIIiii-
ChKOi MOB, OMHCATH iX (PYHKIIi, JOCIIIUTH OKa3io-
HaJIbHE BXKHMBAaHHS 3aliMECHHHMKOBUX ()OpM Ta MeXa-
HI3MH MOJIEITIOBAHHS OLIHHUX 3HAYEHb.

Y crarti axTyani3oBaHO TakKi JOCIITHHIIBKI
Memoou, K onucogull, Mo TPAIUIIHHO BUKOPUCTO-
BYETBHCSl JIJIsl BUKIIQJY Marepially, iHmepnpemamus-
HUti — JJIs IGMOHCTPAIii MiIXOIB i acIleKTiB Ipe-
3eHTallli iCTOPIl MUTAHHS, KIACUDIKayitihut — JJIst
pO3IONiTy MaTepialy IIMOI0 AaKCiONOTiHHOI (YyHK-
1ii 3aliMEHHHKA, a TaKOXK KOMAAPAMUBHUL METO]I,
OCKIJIBKH JOCHI/DKEHHSI CIIPOEKTOBAHO Ha YKpaiH-
CBbKY 1 aHTIIIHCHKY MOBH.

Buksaax ocHoBHoro marepiamay. I1lo6 npesen-
TyBaTH aKCIOJNOTIHHI MOXXJIMBOCTI JIEKCHKO-Tpa-
MaTUYHOIO KJIacy 3allMEHHUKa YKpaiHChKOI MOBH,
3ynuanMocs Ha konnenisx T. Kocmenn, M. Cka0a,
O. Xamiman, I. IIkipKoi, BUKIABIIH OCHOBHI iXHI
MTOCTYJIATH IIOJI0 aKTyai30BaHOTO MMUTAHHS U TIOPiB-
HSBIIM 3 aHAJIOTIMHUMHU MOXIIUBOCTSAMU aHIIIiH-
ChKOT'0 3aiiIMEHHHKA.

Y konextuBHiM wmonorpadii O. Kamammuk,
O. Onekcenko ta O. XamimMan [5] Ha OCHOBI aHa-
N3y JPUYHUX TIOETUYHHUX TEKCTIB BHIyKaHUX
YKpalHCHKMX MOBHUX OCOOHMCTOCTEW BHOKPEMIICHO
Taki MOJEN aKTyami3alii 3aliMeHHUKIB, SKi MpPO-
CTeXKYEMO # y Toe3ii Ta Mpo3i aHDIIWChKOI MOBH
[23;26]: (1) moneinb «5 + TU=MMU», ne «5I» —ocoda
JipuaHOTO Tepos / repoini, «THU» — ocoba mipny-
HOTO Tepost — 00’e€KkTa MouyTTiB («irobosne TH»),
MU — uinicHuit 06pa3 cy0’ekra i 00°€KTa KOXaHHS
(«1r060BHE MM»), mopisH.: aurit. For I would we
were changed to white birds on the wandering foam:
I and you! Were we only white birds, my beloved,
buoyed out on the foam of the sea! (W. B. Yeats)

(yxp. bo a 6 xomis, wob mu cmanu Oinumu nma-
xamu Ha xeunsax ninu: s i mu! Axkou mu oynu nuwe
binumu nmaxamu, mMosi 10064, Wo NAUSYMb HA NIHI
Mmops! /enHicTh JIpUYHOrO TEpost 1 HOro koxa-
HOT, MOJICJIIOETHCS TMO3UTUBHE 3HAYCHHS TapMOHil,
m000Bi Ta crinbHOCTI/); (2) Monens «5 — BW»: 3Bep-
TaHHs Ha «BU1» mipeseHTye cemanmuky nowanno-
cmi (Koxanuil / Koxana — my3a, idean) abo giouysice-
HOocmi 6HACNIOOK PO3PUEY CHIOCYHKIG, TIOPIBH.  aHTIL.
Mr. Darcy, you are too generous to trifle with me. If
your feelings are still what they were last April, tell
me so at once (J. Austen) (ykp. Micmep /apci, Bu
3aHAOMO 8eTUKOOYVWIHI, WOO dHcapmyeamu 3i MHOIO.
Axwo Bawii nouymmsi 3anumunucs makumu dic, K
I MUHYNI020 KIMHA, CKAdX’CIMb MeHi ye oopasy /3Ha-
YEHHSI MTOIIAHHOCTI, aJIe 3 MiJKPECICHHAM JUCTAHIIIT
MDK TepOosIMH, aKUEHTYBaHHSAM OQiliiHOCTI U Bia-
Y9y)KEHOCTI, CIPUYUHECHUX HANPYKEHUMH CTOCYH-
kamu/); (3) moumens «5I — TU — BU» nemoncTpye
SIBUIIC (HEePEMUKAHHS 0COOU» K BUSIB BAHUKHCHHS
muctanmii. Taka Momens BiICYTHS B aHIIHCHKii
MOBIi, OCKUIBKH you T03Ha4ae oOuaBi hopmMu — mu
i Bu; (4) mogens «BOHA — BIH» nepenae cemarn-
mMuKy 6i0cmoponenocmi: «Ioria 300Ky» Ha MEBHY
IHTUMHY CHUTYyaIlito, TIOpiBH.: aH1. He watched her
working through the window ofher small dressmaking
shop from his vantage point across the narrow street,
her head down, totally focused on the task at hand,
her fingers nimble and quick as they worked the
fabric through the machine (T. Morey) (ykp. Bin
cnocmepizag 3a HelW uepes GIKHO il HeBenuKoi Kpa-
6eybKOI Maicmepti 31 €8020 Micys uepe3 8Y3bKY
synuyio, It eonosa Oyna Haxuienda, NOBHICMIO 30cCe-
peodicena Ha 3a80aHHi, IT nanibyi CNPUMHO Ul WUEUOKO
00poOIAIU MKAHUHY HA MAWUHY] /KOHOTALl Bidy-
JKCHHSI Ta CIIOCTEPEKCHHS 3a 1HJUBIIyaJIbHUM CBI-
ToM iHmoro/); (5) monens «MIM + TBIM = HAIII»
Tepenac 0coonueocmi 6HympiuiHb020 C8imy, emo-
yit ma nouymmas, opiBH.: anrn. My heart is yours,
your joy is mine, and our love binds us together
eternally (B. Shelton) (ykp. Moe cepye nanexcums
mooi, meos padicmv — mos, i Hawa 10008 GIYHO
€0HAE HAC [3HAYEHHS CITTBHOCTI Ta B3aEMHOT HAJICK-
HocTi/); (6) Mmomeni «$1 — HIXTO»; «MH — HIXTO
(1 + TH)»; «<HIXTO, KPIM MEHEy»; «HIXTO,
KPIM TEBE»; «<HIXTO — B3AT'AJII )KO/IEH»
CIIYTYIOTh JUIs BepOaizaiii aMOiBaeTHOI eMOIlii-
HOI OIIIHKH, OCKUIBKH MOXYTh BUPAXKATH 1 TIO3UTHB-
nuii («<HIXTO, KPIM TEBE»; «<HIXTO, KPIM
MEHEY), i weraruBauii («S1 — HIXTO») tumm
ominky (nuB.: Kamamawk ta iH. 2022), MOpiBH.: aHTII.
I'm Nobody! Who are you? Are you — Nobody —
too? Then theres a pair of us! (E. Dickinson) (ykp.
A — Hixmo! A mu xmo? Tu mesxc — Hixmo? Tooi
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Hac 06oc¢! /MIKpECIIEHO TOYYTTsl BJIACHOI HE3Ha-
yIIOCTI Ta 130JOBAHOCTI, CTBOPEHO 3B'S30K MiX
JTIBOMA HiXmo, IO MOJIEITIIOE aMOiBaJICHTHY EMOIIIHHY
OIIIHKY — OJIHOYaCHE HEeraTUBHE CIPUHHATTS ceOe Ta
MO3UTUBHE BiJUYTTS CHUIBHOCTI 3 iHIIUM/).

BukpucranizyBanacs cucmema gpopmyn yxpain-
CHKOT MOBH, {0 HPE3EHMYE CUHMAKCUYHI (hpazeo-
n02izMuU i3 3AUMEHHUKAMU YU 3AUMEHHUKOBUMU
¢opmamu (nepexin 3aiiMEHHUKA B IHII YaCTUHHU
MOBH), 30KpeMa i y GOpMi MHOKHMHH IX CTPYKTYPHHUX
koMnoHeHTiB. Haronomrytouwn, yciiz 3a T. Kocmenoro
[6, c. 234-247], w0 wi GopMynH — ICKpaBi MPE3CH-
TaHTH MOJEIIOBAHHS OIIHHUX 3HaueHb, O. XamiMaH
cUcTeMaTu3ye ix ¢GOpMyau, TOpPiBH.: (a) «8caAKi
(ycaki, ycinaki) + iIMEHHUK y MH.»; (0) «eéci (yci) +
IMEHHUK y MH.»; (B) «ui (mi, omi, maki) + iIMCHHUK
y MH.»; (T) «4Ki + IMGHHHK Y MH., AKi MOXYTb OyTH
+ IMEHHUK y MH.»; (I) «gKicb + IMCHHUK y MHY.;
(n) «He sKicb + IMCHHHUK y MH., a...».; (€) «HiaKi
(o1cooni) + iMeHHUK y H. B. MH.; Hiakux (»coonux)
+ iMmeHHUK y P. B. MH.»; «HE Tpeda HiAKux (H#co0HUX)
+ iMmeHHUK y P. B. MH.; HeMae Higkux (Hcoonux) +
iMeHHUK y P. B. MH.»; (€) «m40 3a + IMCHHUK Y MH.»
[13, c. 147-151]. Bonnouac O. XaniMaH 3ayBaxye,
0 «y KOHCTPYKIISIX ONMMCAHOTO BHIIE THUITY (CHH-
TaKCHYHUN (pa3eoioTi3M) 3atiMeHHUK YCAKUIL (8C5-
Kuti) y GopMi MHOKHHU TTPE3EHTYE HE3aMEHHHUKOBI
EKCIPECUBHO-OI[IHHI 3HAYeHHs ‘HE BapTUH yBarw,
HETaTHBHUI , TOMY 1 MOXIIMBa HOTO TIoaiblIa cyo-
CTaHTHBALli 3 TaKMM CAaMHUM 3HAYCHHSM, TOPIBH.
B YKp. MOBL: — A oic 8am scHO, epomaodsnune, CKa-
3a14: HAYATbHUKA HEMAE Ul Cb0200HI He Oyde. X00samb
mym ycaki... (3 po3M. MoBIL)» [14, c. 185]. B anmmiii-
ChKIi MOBI Taki 3HaYeHHS MOXYTh MOJEIIOBATHCS
3a JIOMOMOTOI0 KOHCTPYKILIK 3 y3arajJbHIOBaJbHUM
saiimennnkoM all + iMeHHuWK y MH. + of Ha 3pa3ok
all sorts of Ta all kinds of [22], mo MicTATh eKcIpe-
CHUBHO-OIIIHHE 3HAYCHHS, YKa3yIouu Ha 0cib abo peui,
sIKi HEe BapTi yBarw, HE BiJIIOBiIalOTh MIEBHUM CTaH-
napram [21], mopiBH.: aur1. <...> [ know all the chief
dramatists, and I could get her a part to-morrow, but
1 shouldn't like her to mix with all sorts of people
(W. Somerset Maugham) (ykp. <...> A 3uaio scix
201106HUX Opamamypeie i mie ou erawmysamu il poiv
X0y 3a6mpa, ane meHi 6 He XOminocs, wob 6OHA CNij-
Kysanacs 3 yeakumu ar0oovmu). IlogiOHI KOHCTPYKIIiT
B aHIMINCBKIA MOBI MOXXYTh BUKOHYBaTH (PyHKIIiIO,
AHAJIOTIMHY YKPalHCHKOMY 6CsiKi 3 HETaTUBHHM EKC-
MIPECUBHO-OLIHHUM 3HAYCHHSIM.

BuokpemmoeMo W KOMYHIKATHBHI cHTyamii
asmMoKoMyHiKayii Ta camonominayii: y npomy pasi
MIPOCTEKYEMO MOJICIIOBAaHHS aMOiBaJICHTHUX 3Ha-
4eHb (i MO3UTHBY, 1 HETaTUBY), OMOBJICHHX (hopMOIO
2-0i' 0cobu 0OHUHY B IMIIEPATUBHUX TA IHIUKATUBHUX

KOHCTpYKIIisiX. 3azHaueHe Buokpemioe T. Kocmena,
XapaKTePU3YIOUH MMOBEIIHKY JKIHKH-CTCPBH: 11€ThCS
npo mianor ii Ego % Alter Ego. Xinku 3matHi 110
CaMO3XHUCTY BiJl OTOYEHHsSI W MOXYTh CTBOPIOBATH
co0i rapuuii HacTpidl. SIKk Haroiomye 3a3HadeHa
BUCHA, KIHKH, K1 ce0e JII00NIATh, MOXKYTh HABIIOBATH
MO3UTHB 1 MICJIsI TOTO, SIK, HAIIPUKJIA I, BOHH YUXHYJIH,
MOXYTh cami co0i ckazatu: «byab 3mopoBa, 1opora,
TH IMBUCH Y MEHE, He XBOpiii!»; a micis KoH(ITKTHOT
PO3MOBH, 3ayBa)KEHb Ha CBOIO aJ[pecy MOXYThb 3Bep-
HYTHUCS 10 ceOe, HapUKIIa, TaKk: «Yce OJIHO s Hal-
npeKpacHinia i HaiiuapiBHila y BcboMy!». SIKio x
€ morpeba HaNAlITyBaTHCS Ha MO3MTUB, TO MOXKHA
nmo cebe 3BepHyTHCS U Tak: «llommBmcs, mopora,
SAKUH TpekpacHuid neHb! ke coneuxo! CKinbKu
HaBKOJIO LIKaBOTO ¥ mpuemHoro!» [7], mpo mo 3ra-
aye 1 O. XanimaH, Ha3UBaIOYW HABEICHHUI KOMYHiKa-
TUBHUH XaHp «oXBasiu cebe, koxany» [14, c. 316].
Kpim Toro, y KoMyHIKaIii iHKOJM MOBEIb 3BepTa-
€ThCsl 10 cebe y dopmi 3-0i 0cobu o0HuHU, KOTH
BUHUKAE OakaHHS 3pOOUTH CO0l1 3ayBaKeHHS 4YH,
HaBIIAKH, TIOXBAIUTH ce0e, HiOM MoOaYmBIIN 300KY,
MOPiBH. MPHUKJIIAJ 13 PO3MOBHOI'O MOBJIECHHSI: <« 100)-
mae npo cebe: A 6iH ye 3pobus He dydce doobpey. Yn:
«A nobauuna cebe nibu 300Ky I HOOyMAIA. A 60HA
npasuivio gionogioae». 1lpo cebe MOXKHA ITymMaTh
1 mobpe, i morano. lle 3anexuTh Bij O6ararbox eKc-
TPAIIHIBAIBHUX YWHHUKIB, TICUXOTHUITy MOBHOI
ocobucrocti. Kpim Toro, Haroiocimo, o «B cydac-
HOMY YKpaiHCbKOMY MOBJICHHEBOMY ETHKETI YHH-
HOIO € 3200pOoHa MO0 BXXKUBAHHS 3aiiMeHHUMKIB 6iH
(60ona) y TMPUCYTHOCTI w020, TOTO, BIAaCHE, KOTO
i crocyerbed 1l 3aliMeHHUK. MOBJIEHHS JIIOAMHU,
sIKa TOBOPHUTH TIPO CITIBPO3MOBHUKA B HOTO TPHUCYT-
HOCTI SIK TIPO BiJICYTHBOTO il 4ac pO3MOBH, OILIHIO-
I0Th HETaTHBHO, YBAXKAIOTh MOPYIIEHHSIM HOPM MOB-
JICHHEBOT MOBEMIHKNY [14, ¢. 57-58]. B anmiiicekii
MOBI TaKi CUTYyaIlii TeX MpoCcTeKyIoThes [20; 21; 24].

VkpaiHCbKUW 3aiMEHHUK Ma€ TaKoX CIIeIu-
¢ivyHi OIIHHI MEXaHi3MH, IO HE BJIACTHBI aHIIIH-
cekiii MoBi: (1) mosciusicmo mooenoeanns Kom-
napamugHux Gopm RnpuceiiHUX 3aUMEeHHUKIE,
0 CIYTYIOTh Jis BepOasizanii ominku. L{i hopmu,
3pO3yMiIO, € OKa3i0OHAJIBHUMH: BOHHU IOPYIIYIOTH
YUHHY HOPMY, TOPiBH.: JKinka meos. Ane 5 meoiua
(JI. Kocrenko); Hika Kiuypka eudana 30ipxy eiputig
«A meoimay. Knuey npucesmuna coemy 4onosiky
Tennadin, axuu 6ye oboponyem Mapiynons; Meni
«atwnay gpasa «si meoimay. Ile wie dinvuie, nixe
npocmo «a meosa», — noschuia Hixa Kiuypka. /[o
30ipku yeitiwnu 54 eipwi. [le inmumna nipuxa npo...
(https://cutt.ly/bwZcEljW); Haiimeoiwmi rewbexu
ma 3Hudicku ¢ Ilpueam?24! (https://privatbank.ua/).
3a3HayeHi Gopmu, SK 0ayuMO, € aMOIBaAJICHTHUMH

264



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

I0JI0 MOJICITIOBAaHHSI 3HAYEHHS OIIHKH. Ynmao npu-
KJIaJiB TIOMIOHOTO OKa3i0HAIBHOTO CTYTICHIOBAHHS
UTIOCTPY€ 03HAuAMbHUI 3AUMEHHUK CAM, TIOPIBH.:
15 31 c60€i cubipcoKoi MUOUHKU OUBIIOCS HA KUSH, HA
MOCKaAiG, Ha OLIOPYCI8 AK HA UYHCUX JH0O€U, KOMPI
MidHC c00010 NOCBAPUNUCSA Ul CnepedaromvbCs — d Xmo
camimun? (https://cutt.ly/UwZcENIJf); Kpaesnasua
eoouna «Camimuii 3 naiicamimiuxy (0o 80-pivus
8i0 OHA Hapoowcenns bopuca Heuepou) (http://
bibliotalveg.blogspot.com/2019/07/80.html);
camimuil 4u GlACHe CAMOMHIWUN? AKWO Maxu
opyee — ol He padaicy my by 6 enubuHy eUMIpIo-
eamu... mo 3 mux 2nuo, ski He maiomo ona (https://
tsynamon.livejournal.com/92968.html); Buympiwmni
8I00ieH s NpOoOYyMani makx, wjod yce HeoOXIOHe
MAnoca Ha C80IX Micysx, a Halcamiuie — 8 OKpeMux
xuwenvkax (https://cutt.ly/TwZcRupG); (2) 3ymuc-
HUIl RPONYCK 3QAUMEHHUKOBUX (hopm y OucKypci
MAaKoHC Ma€ NPOCKUII0 HA MOOENIO6AHHA 3HAYEHHA
oyinku. Ilpo ne nume O. XanmiMaH, y3araJbHUBIIA
JIOCBIZl IHIMUX YYEHUX, MOPIBH.. «...CaMe€ BIICYT-
HICTh 3aliIMEHHUKIB MOXE CTBOPIOBATH 3HAYCHHS
0€30Cc000BOCTI, 110 3yMOBJIIOE MOSIBY HETaTHBHHUX
CMHCJIOBHX BiATiHKIB <..> yHUKaHHS BepOajbHOT
BKa31BKM Ha 3HAUCHHS OCOOM MOXJIMBE B MHHY-
JIOMY 4aci i yMOBHOMY CIIOCO01 ITUISIXOM 3yMHUCHOTO
HEBXMBaHHS 0COOOBOTO 3aiiIMEHHHKA. YCe-TaKH iTHO-
pyBaHHSI 0COOOBOTO 3aiiMEHHUKA MOJKJIMBE, HAIPH-
KJ1aJ, i B TENepiliHbOMY Yaci, 10 CTBOPIOE ONUCAHUN
edekr 06e30c000BOCTI, Hanpukia: [loousuce, ioe...
(iponiuHO TIPO 0CO0Y)» (KMpHUHU WpHDT aBTOp. —
0.K) [14,c. 319].

BucHoBku. Y craTTi 31iCHEHO aHATi3 aKciono-
TiHOTO MOTEeHIiany 3aiMEHHUKIB B YKpaiHChKIl Ta
AHTITIACHKIM MOBaX, IO JIAJI0 3MOTY OKPECIUTH IX POJIb
y MOJICJIFOBaHHI OIIHHUX 3HA4Y€Hb. 3aBJISKH CBOTH
rpaMaTHyHiil THYYKOCTI W NparMaTH4Hiid TPHUPOL,

3aiMEHHUKH BUKOHYIOTh HH3KY (YHKIIH, 30KpeMa
CyOCTUTYIIHHY, MEeHKTHYHY, aHapOpUIHY, KOHTAaK-
TOTBOpPYY, IHTUMI3yBajJbHy M IparMaTtuyHy, 110 Jae€
iM 3MOTy MOZAEIOBATH HOBI KOHOTALlii Ta KOHCTPYIO-
BaTW CHHTakCH4Hi (paseosnorisaMu i3 3aiiMEHHH-
KaMH 44 3aiiMEHHHKOBHMHU (popmamu 3acTOCyBaHHS
KOMITApaTUBHOTO aHalli3y Jajo 3MOTY BUSBUBHUTU
MOMIOHICTh Y BUKOPUCTAHHI 3aifMEHHUKIB JUTSI TpaH-
chopmariii eMoIiifHO-OIIHHUX 3HaueHb, BOJIHOYAC
MiAKPECIUBIIA ~ MOBHO-KYJIBTYpHI  0COONMBOCTI,
30KpeMa OKa3ioHaIbHI KOMIIapaTHBHI (JOPMH B yKpa-
THCBKil MOBI Ta KOHCTPYKIII 3 y3araJbHIOBAILHUMA
3aiiMEHHUKaMU B aHIJIIHCHKIH.

CxapakTepr30BaHO OCOOTUBOCTI (DYHKIIIFOBAaHHS
3aliMEHHUKIB, HacamIlepe] HaroJlolleHo Ha ix poui
B aBTOKOMYHiKallii, 3yMHUCHOMY NPOMYCKY B TEKCTi Ta
Mepexoly B IHIII YaCTUHU MOBH. AHaJI3 JIPUUHUX
TEKCTIB 1 MPO30BUX 3pa3KiB YKPaiHCHKUX 1 aHTIIiH-
CBKHUX aBTOPIB MiATBEPIUB, IO 3aiMEHHUKH 37aTHI
BepOasi3yBaTi 1 TIO3WTHBHI, i HETaTHBHI akcioio-
TifiHI CMHCH, a TaKOX TepelaBaTH aMOiBaJICHTHI
oIiHKM. BusiBiieHo, 1110 MOJieni akTyanizaiii 3aiiMeH-
nnkie «51 + TU = MU» Ta «MIN + TBIN = HAIL»
€ YHIBEpCAIBHUMH JUII 000X MOB, BOJJHOUAC MOJICINIb
« — TN — BN» xapaktepHa juiie i YKpaiHChKOi
JHTBOKYJBTYPH.

VYHaCi0K JOCHiIKEHHs] BU3HAUEHO, 110 3aiiMeH-
HUKH YKpPaiHCBKOI MOBH TPE3CHTYIOTh crenudidni
MEXaHi3MH OI[IHHOCTI, TIePEAYCiM 11eThCSI PO KOMITa-
paruBHI GopMHU MPUCBIHHUX 3afMEHHHKIB Ta OKa3io-
HaJlbHE CTYNEHIOBAaHHSA O3HAYaJIbHUX 3alMEHHHKIB,
10 HEe MAIOTh MPSIMHUX aHAJIOTIB B aHTIIIHCHKIH MOBI.

OTpumaHi pe3ynbTaTd MOXKYTh OyTH BUKOPUCTAaH1
JUISL ROOANbUUX OOCIONHCEeHb AKCIOIOTIMHOIO ITOTEH-
miary 3aliMEHHHKIB y PI3HUX MOBax, a TaKOX JUIs
MOTTUOICHOTO aHaMi3y 1X poJIi B XyI0KHBOMY, ITy0JTi-
LUCTUYHOMY Ta IHIIMX CTHJISIX MOBH.
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